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'Euskal kulturgintzaren transmisioa' aditu tituluaren bigarren edizioari hasiera eman zioten herenegun HUHEZIn. Iazko ikasturtearen errepasoa eginez, Maialen Lujanbiok egin zuen sarrera hitzaldia.

Euskal kulturaren misioa 'trans' garaian 
Ainara Gorostitzu 

Guggenheim, sukaldaritza, txakolina, Maddi Oihenart, arte plastikoak, Xabier Silveira, azpiegiturak, erakundeak, euskal estatua, ardoa eta abar izan zituzten iaz eztabaidagai Euskal kulturgintzaren transmisioa aditu tituluaren lehen edizioan. Herenegun bigarren edizioari eman zioten hasiera, Eskoriatzan Mondragon Unibertsitateko Humanitate eta Hezkuntza Zientzietako Fakultatean, hogeita hamar bat ikaslek. Eta sarrera hitzaldia lehen edizioko ikasle batek eman zuen: Maialen Lujanbiok, aditu tituluaren izenburutik harturiko euskal, kultura, trans eta misioa hitzei tiraka iazko ikastaroaren errepasoa eginez. 

«Zer da euskal eta zer ez?». Lujanbioren arabera, hamaika bider eztabaidatu zuten gai horri buruz iaz graduondokoan: «Ez Dok 13ren garaian, euskal hori abangoardiaren ikurra zen; Rock Radical Vascoaren garaian zaharkitutzat hartzen zen; gaur egun euskal zer da, Eusko Jaurlaritzaren etiketa?». Eta lehen edizioko ikasturtean bezala, bigarrenean ere berehala hasi ziren ikasleak zer zen euskal eta zer ez eztabaidatzen, baina baita euskal zer den eta zer ez den eztabaidatu beharrik bat ote dagoen ala ez ote dagoen ere. 

«Ez ote dio kultura horrek euskal horri gehiegi begiratzen?». Euskal kulturak -edo kulturgileek- dituen konplexuak ekarri zituen gogora bertsolariak: «Eremu itxia eta zurruna da euskal kulturarena, asuntu konplexua da hori, baina baita konplexuei dagokiona ere. Gure egiturak ez direnez oso sendoak, badirudi egiten dugun guztia oinarri horri eusteko egiten dugula, eta horrek ez digu uzten kultura askeago bat egiten». 

«Trans aroa des-aren aroa dela esaten da: desindustrializazioa, destradizionalizazioa, desistituzionalizazioa eta orokorrean, desorientazioaren garaia». Garai posmodernoei deitzen die Lujanbiok Trans aroa, « transgeneroa, transidentitatea, aukeratzeko askatasuna, garai likidoa den hau». Euskal Herria posmodernoa eta modernoa da, aldi berean Lujanbioren aburuz. «Adituek diote Euskal Herriak oraindik mantentzen duela bere izaera modernoa, gua; eta gaur egungo gariak, aldiz, indibidualagoak, ni-aren garaiak dira». 

Bertsolariak argi du garai posmoderno hauetan kulturaren transmisioa ez dela modu naturaletan egingo. Transmisioa antolatu egin behar da, «estrategikoki antolatua izango den zerbait izan behar du transmisioak, eta horren haritik doa ikastaro hau ere». 

Eta bukatzeko, galdera bat: «Zein da euskal kulturaren misioa trans garaiotan?». 

Datuak eta tripako minak 

Iaz Eskoriatzan ikasitakoak orain arte ikusitakoari eta bizitakoari nolabaiteko marko teorikoa jarri bazion ere, ezkor bukatu zuen Maialen Lujanbiok graduondokoa, aldarte ezkorrarekin, «baina sekula baino errealistago». Datuek gerturatu zuten Lujanbio errealitatera: «Bertsolariok oso eremu zabalean ibiltzen gara, baina euskaldun artean beti ere, eta horrek ikuspegi partziala edo distortsionatua ematen digu. Euskararen inguruko datuak bestelakoak dira». 

2009-01-20
Desarrakastaz 

Ainara Gorostitzu
Joan ziren bildumako lehen liburuarekin -Dinosaurioak horizontean- zorra egin du Xabier Amurizak. Berak esan du. Ez ditu espero zituenak beste saldu, eta zuloa egin du. Horregatik, bildumako bigarrena -Orain ezin naiz hil- Interneten argitaratu du. Zuloa ez areagotzeko. « Eta ez al zaitu lotsatzen zorra egin duzula aitortzeak ?» , otu zaio ikasleari. Eta bertsolari eta idazleak ezetz, ez duela zertaz lotsatu. HUHEZIk antolaturiko Euskal Kulturgintzaren Transmisioko aditu tituluko ikastaroaren bigarren edizioko lehen egunean lotsa eta desarrakasta izan zituen aipagai Amurizak, kulturgintzaren aurreak eta atzeak ezagutzeko bilduriko ikasleon aurrean. Lehen egunetik, zenbaki gorriak aipagai. 

Hori da dagoena, aitortu du Amurizak. Hori da egoera. Gurean den sortzaile handienetako batek autoediziora jo du, gauzak bere nahierara egiteko. Ez da ohiko joera, hala ere, gaur egun euskal letretan autoedizioarena. Desprestigiatuago dago autoekoizten den liburua, argitaletxe batek ateratzen duena baino, oro har. Baina baditu bere abantailak: egileak dena kontrola dezakeela, adibidez. Baina baditu desabantailak ere, hasieran behintzat: zenbakiak. 

Literatura eta musika bi bidetatik doazela dirudi, gurean, argitalpenari dagokionez. Autoediziora pasa dira erreferente diren zenbait egile, azken aldian. Horra hor Joseba Tapia, horra Mikel Urdangarin eta, azkena, Rafa Rueda. Beste batzuek zigilu propio bat sortzera jo dute. Eta badira ibilbide luzeko musikari prestigiodunak, zenbakiek ez dutelako ematen diskoak argitaratu ezinda kaxoian dituztenak ere. 

Argitalpenaren lanaz gain, kostuak bere gain hartzeak, itxuraz bederen, ez dagozkion lanak egitea dakarkio sortzaileari. Eta ikasleari otu zaio ea horrek eragiten ote dion sormenari? Zertan eragiten dio? Onerako ala txarrerako? 

Polita, zatarra, ona, interesgarria, berrizalea... aipatu ohi dira edozelako ederlanez hitz egitean, baina gutxitan hitz egiten da, garestiaz, merkeaz... zenbakiez. Eta zenbakiek ez dute beti ematen. BERRIAren harpidedunak 11.000 lagun baldin badira, Euskadi Irratia 91.000 lagunek entzuten badute egunean, euskarazko liburu baten ohiko ale kopurua 1.500dik beherakoa bada... eta euskaldun guztiak Bilboko biztanleria baino gutxiago baldin bagara, zer kontsumitzen dugun eta zenbat sortzen dugun ariketa egitea interesgarria litzateke. Ez kontsumitzeak ez sortzea ekar bailezake. Horrelakoak dira zenbakiak. Aurreko ikastaroan Maialen Lujanbiok 9.000 numeroa eman du: 9.000 pertsona besterik ez garela euskal kulturaren ohiko kontsumitzaileak. Ikastaroa krudel hasi dela pentsatu dute ikasleek, zenbakiak entzutean. 

Eta Amurizak dio ez dela lotsatzen bere zuloa agertzeaz. Eta ez gaude jarrera horretara ohituak. Ez delako zenbakiez hitz egiten, ez behintzat gorriak direnean (diru laguntzak eskatzeko ez bada behintzat). Eta sortzaileak gero eta gehiago estutzen dituzte zenbakiek. Zuloa estaltzen lagun ziezaiokeen balizko kontsumitzaileak, baina, ez dira zuloez, zenbakien gorritasunaz ohartzen, nonbait. Euskal kulturaren kontsumitzaileak ba ote daki, urrutitik bada ere, zein den euskal kulturaren zenbakien egoera? Baina kontsumitzaileak jakin behar al du, urrutitik bada ere, zein den zenbakien egoera? Agian, zenbakien gorritasuna, lotsa, partekatzeak on egin lezake. 

2009-01-27
Tribuaren berbak

Ainara Gorostitzu

HUHEZIk antolaturiko Euskal Kulturgintzaren transmisioaren gradu ondoko ikastaroko lehen egunetik zenbaki bat darabil buruan ikasleak: 9.000. 9.000 lagun inguru direla euskararen inguruko produktuen kontsumitzaileak, hala azaldu zuen Maialen Lujanbiok sarrera hitzaldian. Eta zenbaki horri oso loturiko ideia bat azpimarratuz hasi du Mikel Irizarrek bere hitzaldia: «Euskaldunok minoria bat gara gure etxean». 9.000. Minoria. Eta egoera horren aurrean, hiru jarrera etorri zaizkio burura ikasleari: bata, bertan goxo gelditzea; bigarrena, zenbaki horrekin etsitzea; eta hirugarrena, zenbaki edo egoera horri buelta emateko jarrera aktiboa hartzea. 

Hirugarren bide horri heldurik eskaini du Mikel Irizarrek bere hitzaldia, AED, ArKo eta Kutxako esperientziak baliatuz. Euskalgintzan egindako ibilbidean jarrera aktiboa bezala, positiboa erakutsiz, kontrako zenbaki edo egoeraren aurrean: «Inplikatzaileak eta parte-hartzaileak diren proiektuak sortuz egiten da aurrera», laburbildu du bere ibilbidea. 

Gaur egun, «ziklo baten amaieraren krisian» ikusten du euskalgintza Irizarrek. Krisi egoera horretan, gizarteko euskalgintza indartzen ikusten du, aldiz, aginteko euskalgintza «erasokor», «bere baitan ahul» -«euskararen etsairik handienetakoa bilakatzen ari da ETB2, euskararik dagoela ere ez dakien 'vascoa'-ren irudia saltzen ari baita»- eta «politikoki kolokan ikusten du». Ondorioz, urteetan politikan edukitako fedea gainditu edo alboratu eta gizarteko euskalgintzaren «oinarri komunak» bilatzea proposatzen du. 

«Ahalmena gure eskuetan dago, eta guk egin behar dugu». Federik izatez gero, tribuarengan du fedea Irizarrek: «Herria, nazioa... hitz problematikoak dira; euskara zuzenean ala zeharka jaso dugunok osatzen dugu tribua, eta tribuaren izaeraren funtsa horixe da, jaso, erabili eta geroratzea, hau da, transmititzea». «Baina, nola?» pentsatu du ikasleak. Eta lau proposamen eskaini ditu euskalgintzan arituak: Lehenik, «sare sozialetara itzultzearen premia» aldarrikatu du; bigarrenik, «lobbyetan antolatzea»; hirugarrenik, «hegemoniak baliatuz agintetik eragin» behar dela uste du; eta laugarrenik, politikariak limurtu behar direla, «haurrak bezala tratatu behar dira». 

Baina ahalmena «gure eskuetan» dagoen arren, transmisioaren bidean galerak onartzen ditu tokiko komunikabideetan adituak. «Kultur industria garestietan ez tematzea» proposatzen du, eta «politikan eta lurraldetasunean» ez sartzea. 

Garapenean galerak daudelako eta transmisioa ez delako kontserbazionismoa, tribuak planteamendu oinarrizkoetara itzuli behar duela dio Mikel Irizarrek. 9.000 zenbakiaren eta minoriaren aurrean, jarrera aktibo eta positibotik. 

2009-02-03
Transmisioa definituz

Ainara Gorostitzu 

Zer da zuentzat transmisioa?» galdetu die Jone Miren Hernandez EHUko Antropologia irakasleak Huhezik antolaturiko Euskal Kulturgintzaren Transmisioko graduondoko ikasleei. «Daukazuna eta dakizuna besteenganatzea»; «jasotakotik eta bakoitzak beretik besteei zerbait pasatzea»; «ondorengoetaratzea», erantzun dute taldetan banaturik dauden ikasleek. 

Datuak igorle batetik hartzaile batera igortzeari deitzen dio hiztegiak transmisioa. 

Ez da erraza halako hitz bat definitzea. Denok dakigu zertaz ari garen transmisioaz ari garenean, baina segundo luzetako isilunea behar du batek berau definitzeko hitz zehatzak aurkitzeko. «Transmisioa ez da transfusioa: transmisioan galerak daude, ez da jasotako guztia ondorengoetaratzen», bota du ikasle batek. Ondorengoetaratzea bera auzitan jarri du beste batek: «Transmisioa, baina, ez da soilik bertikala, horizontala ere izan liteke: ez da bakarrik belaunaldiz belaunaldi transmititzen». «Kontzienteki transmititzen dugu, ala inkontzienteki ere transmiti daiteke?», galdetu du norbaitek. «Transmisioa naturala izan liteke, ala guztiz kulturala da?»; «Zerbait transmititzean berean kultura egiten da?»; «Kulturaren funtsa transmisioa da?». 

Egunean zehar, bizian zehar, zer jasotzen dugun eta zer zabaltzen dugun pentsatzen jarri da ikasle hori. Jasotzen dugun horretatik kontzienteki zein ideiari (zein baliori) eusten diegun zerrenda egiten hasi da, balio kultural, erlijioso, linguistiko edo afektiboak buruan ordenatuz. Baina otu zaio ez ote diren gehiago inkontzienteki hartzen ditugun balio horiek. Positibotzat ditugun ideiak (balioak) kontzienteki hartzen ditugunak dira?, eta negatiboagotzat ditugun ideiak (balioak) inkontzienteago hartzen ditugu? Aldiz, jasotako zenbait balio ez transmititzeko, edo aldaturik transmititzeko egiten dugun ahaleginaz jabetu da, balio okerrak, anakronikoak edo desegokiak direlakoan. 

«Hizkuntzari dagokionez, hizkuntza bera kanala eta transmisioaren objektu da», ondorioztatu du ikasle batek. Euskararen transmisioaren azterketa egin du Jone Miren Hernandezek, Lasarten (Gipuzkoa). Ez ikuspuntu soziologikotik, ezta ikuspuntu filologikotik ere, antropologiatik baizik. Komunitateak hizkuntzan duen eragina eta aldi berean hizkuntzak komunitatean duena ikertu du Marques de Lozoya saria eskuratu zuen Euskara, comunidad e identidad tesian. Betiere, hizkuntza komunikatzeko tresna soil bat baino gehiago, sortzeko tresna dela kontuan izanik. Horretarako, bada, bi lan egin behar izan zituen lehendabizi: komunitatea bera aztertu behar zuen lehenik, eta transmisioa zer den definitu behar zuen gero. 

Eta ohartu zen transmisioan zehar aldaketak, jauziak... izaten zirela. «Transmisioan zehar non galtzen edo berreskuratzen dira balioak, ideiak, hizkuntza bera?». 

Belaunaldiz belaunaldi transmititu den hizkuntzaren lekua beste hizkuntza batek hartzen du zenbaitetan. Gurean, gehienean, euskararen lekua erdarek hartu dute. Baina ez beti. Bada soziologia bat etxetik erdara ekarri eta kalean edo eskolan euskara ikasi duena. Jon Maia 2001eko bertsolari txapelketan bere jatorri erdalduna azaldu zueneko bertsoez hizketan jarri du bideoan Hernandezek. «Euskararen aldekoak diren jauziak eta aldaketak aztertzea» interesatu zaio hizlariari. Izan, badirelako. 
2009-02-10
Nobela ala 'best-seller'-ak? 
Ainara Gorostitzu

Zer behar du euskarak? Nobel saria ala best-seller-ak? Bai, euskal literaturak Nobela eta best-seller-ak edukitzea litzateke onena euskararentzat, baina ez bata eta ez bestea ez dituelarik, bietarik zer litzateke onuragarriago euskararentzat? 

Kike Amonarrizek eman zuen joan den asteko ikastaroetako bat HUHEZIk antolaturiko Euskal Kulturgintzaren Transmisioa aditu tituluan. Eta Amonarrizek euskararen inguruko diagnosia aurkeztu ondoren, aurrera begirako ideia batekin amaitu zuen ikastaroa: jarrera pesimistak baztertu eta administrazioaren inplikazioaz eta atxikimendu sozialaz gain, euskarak euskal kulturaren kontsumoa indartzea behar du. Euskarak best-seller-ak behar dituela dio Amonarrizek: «Jendea harrapatuko duen kultura egin behar da, bai liburuak eta bai diskoak, eta horiek irakurtzera eta entzutera ohitzen direnean, kalitatezko euskarazko kultura ere kontsumituko dute». 

Gai horri buruzko mahai-inguru batean hartu zuen parte iaz Amonarrizek, Martin Ugalde Foroak antolaturik, Eneko Olasagasti zinema eta antzerki zuzendaria, Olatz Osa Elkarreko zuzendaria, Iñaki Iturria kultur teknikaria eta Iñaki Gomez Eusko Jaurlaritzako Kultura Sustatzeko zuzendariarekin batera. Euskarazko kultur kontsumoaren hedapena eta garapena hiru ardatzen inguruan burutu beharko dela zioen orduan Amonarrizek: «Derrigorrezkotasuna, eskuragarritasuna eta erakargarritasuna». Orduan ere, merkatua zabaldu beharraren ideia garatu zuen, hedapen horretarako produktu egokiak ekoitzi beharra nabarmenduz. Helburu hori lortzeko, «gure zazpi bekatu nagusiak» aitortu eta baztertu behar ditugula zioen: «Biktimismoa, ezkortasun kronikoa, baikortasun alferra, akritizismoa, inmobilismo subentzionatua, dirigismoa eta inbidia». 

Euskarari arnasa emateko, beraz,kantitatea behar da lehendabizi, Amonarrizentzat. Izan ere, ekoizpenean ez eta kontsumoan ikusten du gakoa. 

Hizkuntza baten osasuna hobetzeko, hizkuntza horretan ekoizten den literaturaren maila baino eraginkorragotzat du kultura ekoizpenaren kopurua William F. Mackeyk ere. Ideia horri heldurik, Mikel Zalbide euskaltzainak ondorengo galdera planteatzen du Euskara 21 txostenari egindako iruzkinean: «Zer pisu dute kalitatezko literatur lanek ahuldutako hizkuntza indarberritzeko orduan?» Teoria soziolinguistikoen haritik ematen dio galderari erantzuna euskaltzainak: «Literatura onaren berezko ahalmena ez da oso handia ahuldutako hizkuntza indarberritzeko». Eta jiddish-aren adibidea dakar: «Nobel saridunik ere tartean duen jiddish-a gainbehera bizian doa Estatu Batuetako judu ilustratu literaturazaleen artean: ezer gutxitarako balio die judu horiei jiddish-ezko literaturgintzak etxea eta kalea, lagunartea eta ohiko harreman sare arruntak gesalduz eta indargabetuz joan zaizkielarik (...) Garrantzizkoa izanik ere goi mailako literatur ekoizpen hori, besterik da ahuldutako hizkuntza indarberritze aldera literatura horrek izan dezakeen garrantzia. Ekoizpena baino gehiago kontsumoa da, zinez eta benaz, kontuan izan behar dugun datua hizkuntzaren osasuna neurtzerakoan». 
2009-02-17
Kultur komunitatea 

Ainara Gorostitzu

Bere herriko euskara elkartearen esperientzia azaldu zuen Iñaki Arruti Lasarte-Oriako Udaleko euskara teknikariak joan den astean HUHEZIk antolaturiko Euskal Kulturgintzaren Transmisioaren graduatu ondoko ikastaroan. Hizkuntz komunitate autozentratua izatearen garrantzia nabarmendu zuen Arrutik, autozentratze hori hizkuntz normalizazioaren adierazle hartuz. Hizkuntzak komunitatearen zentralitatea hartzearen erakusle dira ikastolen sorrera edo euskara elkarteen mugimenduak, Arrutik adierazi zuenez. Hizkuntzaren egoeraz eta garrantziaz kontzientzia hartu eta erabileran nola transmisioan -dela ikastolaren bidez, dela euskara elkarteen bidez- aktiboki parte hartzea erabakitzen du hizkuntz komunitate autozentratu batek. 

Lasarte-Oriako euskara teknikariaren hitzak entzunda, euskarari buruz esandakoa kulturara estrapola litekeen galdetzea otu zaio ikasle honi, euskal kulturgintza autozentratu bat zer litzatekeen. Posible litzatekeen, beharrezko litzatekeen. Euskal kulturgintzan dabilenak, euskal eta kulturgintza-rekin zer-nolako harremana izan behar luke? Zerk du pisu handiagoa, euskal-ek ala kulturgintza-k? Euskal eta kulturgintza bereiz litezke? 

Hizkuntz komunitate autozentratuaren kasuan, komunitateak berak hartzen ditu hizkuntzaren gaineko erabakiak, eta komunitate horrentzat hizkuntzak zentraltasuna du, ez da zerbait periferikoa, Arrutik azaldu zuenez. Kulturaren kasuan, kultur komunitate autozentratu bat izango bagenu, komunitateak berak hartuko lituzke kulturaren gaineko erabakiak, eta komunitate horrentzat kulturak zentraltasuna izango luke, ez litzateke zerbait periferikoa. Baina euskal komunitatearentzat euskal kulturak zer leku du? Zentrala ala periferikoa? Nork hartzen ditu euskal kulturgintzari buruzko erabakiak? 

Euskal komunitateak zer kontzientzia du bere kulturaz? Eta euskal kulturgileek euskal komunitateaz? Komunitateak zer eskatzen dio euskal kulturari? Eta euskal kulturak zer ematen dio komunitateari? Kulturgintzaren eta komunitatearen arteko harremanaz pentsatzen jarrita, komunitatearen kultur kontsumo ohiturei buruzko datuak soilik datozkio burura ikasle honi. Azkenak Kulturaren Euskal Behatokiak zazpi lurraldeetan egindakoa ikerketaren ondorioak, non Euskal Herriko biztanleen kultur ohituren artean ohikoenak musika entzutea eta liburuak irakurtzea direla esaten den; 15 eta 24 urte bitartekoen artean, adibidez, % 85ek entzuten dutela musika egunero edo irakurtzeko Europan baino zaletasun handiagoa dagoela Euskal Herrian. Baina tankera horretako ikerketa kuantitatiboetatik harago, elkar ezagutzaz baino gehiago ezezagutzaz hitz egin beharko litzatekeela dirudi, gustuez, estiloez, zaletasunez badihardugu ikerketa gutxi baitatoz gogora. Komunitateari, bada, nolako kultura interesatzen zaio? Zer eskatzen dio kulturari eta zer euskal kulturari? Hemengoari begira, hemendik hartua, hemengo gaiez, hemengo tradiziotik... izan behar du euskal kulturak euskal komunitateari interesatzeko? 

2009-02-24
Arranguratik amets betera 

Jon Eskisabel

Zortzi hitz idatzi zituen Jon Sarasuak arbel zurian, XXI. mendeko euskaltasunari buruzko gogoetan maiz burura etorri zaizkion zortzi hitz. Sentimendu batetik abiatu zen: arrangura. Azken hamarkadetan «geuretasuna garatzeko» pentsamendu landu batean oinarrituriko estrategia zehazteko ezintasunak edo gaitasunik ezak sortzen dion arrangura. «Gutxi fundamentatutako hizkuntz politika daukagu». Humus gabekoa. Eta hiru zatitan banatu zuen errua: administrazioan, klase politiko abertzalean -«nortasunari buruzko gramatika jorratu gabe dauka»- eta «progresismoak liluraturiko» sortzaileen belaunaldian: «Lilura horrek hainbat erro moztera eraman zuen, eta ondorioz ez du euskaltasunaren ikuspegirik izan eta ez da intelektualki belaunaldi propioa izatea lortu». Txillardegi, Atxaga, Lertxundi... «literato onak dira, baina pentsalari estrategiko bezala ez». Haatik, «horiek dira hizkuntza estrategiez gidari intelektual gisa jarri ditugunak». 

Hurrengo zazpi hitzetan daude, Sarasuaren irudiko, euskal kulturaren etorkizunerako gakoetako batzuk: estrategia, hegemonia, garabidea («euskaltasunaren zoria bestelako gizartegintza baten zoriari lotuta doa»), jarraidura, irekidura, sormena eta izaera humanizatzailea. Zazpi hitzak bertsolaritzak azken 25 urtean izan duen esperientziaren kontakizunera eraman zituen Huhezik antolaturiko Euskal Kulturgintzaren Transmisioari buruzko Graduondokoan. Bertsolaritzak -sortzaileek eta zaleek elkarrekin- autoeraketarako eta ekosistema propio bat sortu, ekoitzi eta zaintzeko hartu zuen erabakia izan zen abiapuntua, eta estrategiaren ardura inoren esku ez uztea gakoa: «Bidea desertuan bakarrik egitea erabaki genuen». Geroztik, lurralde hegemonikoak sortu ditu bertsolaritzak, gizarte ehunari lotutako garabidea izan du, berezkotik eta kanpokotik hartzen duen sormen mundua elikatu du eta ekosistema horretan ari direnei bizitza samurragoa egiteko kultura humanizatzailea eskaini die. Horrela esanda, idilikoa dirudi, baina ez pentsa. Gaur egun ontzat ematen diren hainbat balio ezbaian jartzeko ausardia izan zuen bertsolaritzak. Esaterako, arrakasta. Telebistak ekarritakoa. «Intuizioa izan genuen zehazteko gure helburua ez zela arrakasta, epe luzeko estrategia bat garatzea baizik. Eta arrakasta izatekotan, guk kontrolatu nahi genuen, ez telebistak». Esaterako, hedapena. Horren aldean, iraupena hobetsi zuen, belaunaldien arteko transmisio etengabea. 

Baina bereziki kontzeptu bat iruditu zaio aldarrikatzeko modukoa ikasle honi: autokonfiantza. Bertsoak etorkizunik ez zuela, kalitate gutxikoa zela, sagardotegi eta baserrietatik atera behar ez zuela zioten igarle guztien iritzien gainetik, berearen balioa aintzatestea erabaki zuen bertsolaritzak, «bizitzen laguntzen digulako, betetzen gaituelako, humanizatzen gaituelako». Nago euskal kulturgintza osatzen dugunok maiz autokonfiantzarik gabe jokatzen dugula, besteen iritziaren menpe, gure kulturak gure bizitzari egiten dion ekarpenaz ohartu gabe. Galdera da: bertsolaritzaren esperientzia -«betetako amets baten istorioa», Sarasuaren hitzetan- eraman daiteke kulturgintzaren beste eremuetara? Ametsak ez dira errepikatzen, baina... 

2009-03-03
Apologisten etxea, gurea 

Jon Eskisabel

Bereizketa zahar bat jarri zuen Julen Arexolaleibak mahai gainean: apologistak eta euskal idazleak. Eta harekin batera, kezka bat: zergatik ote da batzuen eta besteen erreferentzialtasunari buruzko paralelismoak eginez gero ia beti apologistak ateratzen direla garaile? Zergatik geratu da euskaltzale eta kulturgileentzat Larramendi erreferentzia gisa, obra gehiena gaztelaniaz idatzi arren, eta ez Kardaberaz edo Mendiburu? Zergatik hobesten dugu Aitzol Lizardiren gainetik? Zergatik elikatu da azken belaunaldietako kultur pentsamendua gaztelaniaz idatzitako liburuez (Vasconia, ¡Quosque tandem...!, Un futuro vasco...), ia salbuespenik gabe (Joxe Azurmendiren Euskaldunak eta espainolak)? Alegia, apologistek euskaldunentzat barik «euskara gaitzesten zuen jendearentzat» idazten zutela kontuan hartuta, Hegoaldeko euskaldunok haien erreferentzia barneratu izanak zer pentsa ematen dio Arexolaleibari, eta bereizketa horrek bere horretan jarraitzen duelakoan dago Huheziko irakaslea. Gaur-gaurko adibide bat bota zuen hausnarketarako: Kepa Junkeraren Etxea diskoa. 

Eta ikasle honi iruditu zaio baietz, egia dela, apologisten hainbat ezaugarri aplikatu ahal zaizkiola Junkeraren egitasmoari. Azken finean, ez ote du euskararen autoafirmazioa helburu eta hizkuntzarekin harremanik izan ez duten hainbat kantari euskararen enbaxadore bihurtzen? Ez al da euskaldunontzat baino gehiago, kanpokoei begira egindako lana? Proiektuan parte hartu dutenek euskararen jatorriaz, ulergarritasunaz, bakantasunaz eta abar agertutako ikuspegia ez ote da apologisten argudioen parekoa? Eta etorkizunari begira, galdetu ahal da ez ote den Junkera euskaldunon erreferentzia izango, demagun, Joseba Tapiaren kaltean... 

Ipar Euskal Herrian handiagoa izan da euskal idazleen pisua, zenbait arrazoi medio. Euskarak modu naturalean lortu zuen herriaren homologazioa, hizkuntza arruntek Europa osoan latina zokoratzearekin bat «nazio maila» eskuratu baitzuen frantsesaren aurretik, eta euskaldunek ez zuten erdararen indarra eta presioa jasan XIX. mende hasiera arte, Hegoaldean baino hiru mende geroago. Horrek azaltzen du, Juan Carlos Etxegoien Xamar-en iritziz, euskarazko literatura Iparraldean XVI. eta XVII. mendeetan garatu izana, eta Hegoaldean askoz beranduago. Horrez gain, Xamarrek baztertu egin zuen klasikoen garapen hori loraldi ekonomikoari lotuta dagoela dioen teoria. «Errepikatzearen errepikatzez zabaldu den topikoa da». Xamarren arabera, Iparraldeko literatur tradizioa, euskararen herri atxikimendua eta ahozko hizkeraren aberastasuna Elizak XVII. mendean sortutako alfabetatze sistemari lotuta dago. Etxepare, Leizarraga, Materre, Axular... ohartu ziren euskaraz irakurtzen eta idazten jakiteak zuen garrantziaz. Horretan euskara ez zen beste hizkuntzak baino beranduago ibili... Hortaz, topikoak ahaztu eta euskararen historia ikuspegi sozio-linguistikotik aztertzeko premia dagoela nabarmendu zuen Xamarrek. 

2009-03-10
Kulturgileak, rolak eta eliteak 

Jon Eskisabel
Kulturgileek gizarte mugimenduan, bereziki euskalgintzaren eraikuntzan, izan duten eginkizuna eta eragina aztertu du Ane Larrinaga soziologia doktore eta EHUko irakasleak. Euskarazko Tesien I. Koldo Mitxelena Saria jaso eta Utrisque Vasconiae argitaletxeak bi liburu marduletan argitaratu duen lanaren zertzelada batzuk azaltzera etorri zen Eskoriatzara. Tesian bi dira Larrinagak ateratzen dituen ondorio nagusiak: mende batez (1880tik 1980ra, gutxi gorabehera) gizarte mugimenduak kultur instituzioen lekua bete duela euskararen eta kultur esparru baten eraketan, eta, tarte horretan, kulturgileek garaian garaiko rol propioak eta berriak eraikitzen asmatu dutela. Biak lotuta, berezitasun bat nabarmentzen du Larrinagak: mugimendu sozialaren ekimenez sortu dira kulturgileak (edo intelektualak) gurean, eta ez erakunde ofizialetatik. 

Gizarte aldaketan kulturgileek jokatzen duten rolaz, elite politikoaren eta kulturalaren arteko harremanaz, belaunaldien arteko talkaz eta abarrez hitz egiteko parada eman zuen Larrinagaren hitzaldiak. Gaur egungo euskalgintza «kapital kultural baten metaketa historiko baten emaitza» dela adierazi ostean, hiru une historiko nabarmendu zituen metaketa horretan: Eusko Pizkundea, 1960-70eko kultur susperraldia, eta instituzionalizazio autonomikoaren osteko garaia. Lehen bien artean zenbait ezberdintasun gertatu ziren, esaterako, kultur esparruaren eraketaren gidaritzari dagokionez. Elite kultural batek hartu zuen eginkizun hori Pizkundean, eta gizarte mugimenduak bigarrenean. Bietan, ordea, esparru kulturalaren eta politikoaren arteko identifikazioa sortu zen, bi aldeek bat egin zuten euskal komunitatea norabide, proiektu eta tresna berriez hornitzeko. 

Autonomiarekin hasitako aroaz ez zen jardun Larrinaga, baina azaldu zuen instituzionalizazioak gizarte mugimenduarenak ziren arlo batzuk hartu zituela eta horrek euskalgintza ahultzea eta desmobilizatzea ekarri zituela. Beraz, Pizkundearekin eta 60-70eko susperraldiarekin alderatzen bada, ez da zaila azken 30 urteotan gertatu diren zenbait aldaketa antzematea. Batetik, mugimendu sozialak eta politikoak norabide berean arraun egiteari utzi diote, edo gutxienez ez dira helmugaz eta abiaduraz ados jarri; bien arteko harreman gatazkatsua adibidez josita dago. Halaber, elite politikoak hartu du elite kulturalak eta gizarte mugimenduak euskararen eta kultur esparruaren planifikazioan aurrez izandako ardura, eta euskalgintzak zailtasunak aurkitu ditu bere autonomiari eusteko. Hirugarrenik, eta aurrekoaren ondorioz, kulturgileak pisua galdu du, eta gizartearen aldaketan eragiteko betetzen zuen rola lausoturik ageri da. Larrinagak esan zuenez, kulturak babes politikoa behar du autonomia lortzeko. Ba al du gaur egun? Ez litzateke kulturgileei egiteko galdera txarra izango. 

2009-03-17
Agurraren lezioa 

Jon Eskisabel

Ez zuen jatetxe dotoreko janaria nahi zukeen bezala dastatu, afariaren helburu nagusia bestelakoa baitzen: Ignacio Sanchez Asiain BBVko goi kargua Literatura Unibertsala bilduma sortzeko dirua eman zezan konbentzitzea. Eta lortu zuen: banketxeak 100 milioi pezeta jarri zituen, gaurdaino nazioarteko literaturaren 139 liburu esanguratsu euskarara ekarri dituen egitasmoak lehen urratsak egin zitzan. 80ko hamarkadaren amaiera zen. «Horrelako mirariak gerta daitezen, lehenengo zeure buruari onartu behar diozu posible dela lorpena irudikatzea». Xabier Mendigurenen ibilbidea horrelako irudikapenez zedarrituta dago Herri Gaztedia erakundean hitzaldiak ematen hasi eta, hizkuntzaren egoeraz jabeturik, itzulpengintzari loturiko euskararen munduan murgildu zenetik, orain 40 urte. Geroztik, pauso batek bestea ekarri du: euskara batuaren sorrera prozesua, ikastolak, Iker taldea, A, B eta D ereduen sorrera (euskarazko irakasleen eskaerari erantzuteko sortua, eta ez gaur ezagutzen dugun planteamenduarekin), Euskaltzaindia, EGA titulua, Martuteneko itzultzaile eskola, EITB eskola, EIZIE, Pentsamenduaren Klasikoak... eta, ibilbide oparoari gaina jarriz, Euskararen Gizarte Erakundeen Kontseilua, Euskal Herri osoa ezagutzeko izan duen «talaia pribilegiatua». Hurrengo urtean erretiroa hartuko du Mendigurenek. Nor animatzen da haren bizipenak liburu batean jasotzera? 

«Baikortasun moderatuaz» jokatzen ikasi du Mendigurenek 40 urteotan. «Sumatzen ez genituen gauzak egin dira, baina gure ahuleziaz eta prekarietateaz ere jabetu naiz. Hori da nik atera dudan ikasgaia: gauzak egin egin behar dira, eta egin daitezke, baldin eta baliabideak jartzen, irudimena erabiltzen eta ingurune bat sortzen asmatzen baldin dugu. Indarrak artikulatu behar ditugu, inork ez baitigu ezer emango». Euskal Unibertsitatea eratzea, hedabideetako lehian euskarak bere lekua izatea, hezkuntza euskalduntzailea lortzea eta euskararen aldeko gehiengoa biltzea aipatu zituen etorkizuneko erronken artean. Ez zuen esan, baina igar zitekeen Kontseiluko lanak eman dizkiola buruhauste handienak, Kontseiluaren beraren izaera «konplexuak» -hainbat bazkidez osaturik egotea, berme ekonomiko ezaren ondorioz langile aldaketak etengabe gertatzea...- asko zailtzen duelako erakundearen gestioa, askotan Kontseiluaren erabaki gunearen inguruan «nahastea» sortu delako, eta Administrazioa zenbaitetan ustekabeko lehiakide bihurtu delako (hor dira Bikain ziurtagiria eta Elebide zerbitzua). 

Eta Jaurlaritzan gertatzear den aginte aldaketaz zer? Ez zen ausartu horrek ekar dezakeen ondoriorik aurreikustera, baina Kontseiluak bere ohiko jarrerari eutsi egingo dio: «segi dezagun lanean eta eduki dezagun tenplea». Aurrejuzkurik gabe jokatuz eta norbere iritzia eta asmoak garbi defendatuz, ustekabeko emaitzak lortu ahal direla egiaztatu du Mendigurenek. Sanchez Asiainekin afaldu zuen hartan bezala. 

2009-03-24
Plana eta edukiontziak

Jon Eskisabel

Bidea ez da erraza izaten ari, eta bai, ordea, mantsoa. Espero zitekeen. Gauza gehiegi zegoen egiteko, denbora gehiegi berreskuratzeko. Ibiltzen ez da egun batetik bestera ikasten, eta Administrazioak eta sektoreak (sortzaileak, ekoizleak, banatzaileak...) hori egin behar izan dute, kultur politikaren oinarriak adosteko bide malkartsu eta ezezaguna ibiltzen ikasi. Harreman guztietan bezala, elkar ezagutu behar izan dute, bestearen konfiantza bereganatu, aurreiritziak eta mesfidantzak gainditu, norbere interesak partekatu, ohitura zaharrak aldatu... Horretan joan dira Kulturaren Euskal Planaren (KEP) lehen hiruzpalau urteak, lan taldeak egonkortzen, eztabaidatzen, bidean galtzen eta bueltatzen, eta aurrerago helburu batzuetara iritsi nahi bada oinarri-oinarrizkoak diren interes komuneko zenbait tresna sortzen, horien artean Kulturaren Euskal Behatokia. Hortaz, planaren garapena, edukiontzia edukiz hornitzea, astiroegi ari dela gauzatzen diotenekin ados da Josean Urdangarin KEParen koordinatzailea, baina datozen lau urteetan abiadura hartuko duela agindu du. Plana, orain, «erroturik» dagoelako. 

Urdangarinek Graduondoko ikasleon artean esandakotik deigarriena, Euskal Herria kulturan, eta ez industrian, espezializatzearen aldeko aldarri tinkoa izan zen. «Ez genuke zalantzarik izan behar kulturari zentralitatea emateko eta gure herriaren erakusgarri bihurtzeko». Bi tresna garrantzitsu ditugula nabarmendu zuen: euskara eta sortzaileak. Aurreratu bada ere, euskararen presentzia sektore guztietan bermatzeko oraindik asko falta dela aitortu zuen Urdangarinek. Hizkuntzarekin batera, sormenarena eta hartzaileena dira KEPek datozen lau urteetan indartu nahi dituen esparruetako bi, orain arte indarra ekoizpenean eta zabalkundean jarri baitu. Urdangarinen ustez, garai bateko euskaldunak=langileak estereotipoa zaharkitua geratu da, eta euskaldunak=sortzaileak identifikazioak askoz hobeto islatzen du gaurko errealitatea. Sortzaileak aintzat gehiago hartu eta haien egoeraz eta lan baldintzez arduratzeko asmoa dutela adierazi zuen. 

Diskurtso ofizialetan entzuten ez diren zenbait iritzi agertu zituen Urdangarinek. Autokritiko agertu zen azken urteotan eraman den kontenedoreen politikarekin, «diru gehiegi gastatzen ari gara azpiegituretan, eta gutxiegi edukietan». Jakina izanagatik, eskertzen da. Politika hori, zeresanik ez, tokian tokiko instituzioek bultzatu dute, unean uneko politikariak «ideia zoragarri bat izan dut» usteari jarraituz nahierara egiteko joera ohitura bihurtu baita. Esanguratsua da planak bere sustatzaileei «disgustu dezente» ekarri izana Administrazioaren aldetik, Urdangarinek aitortu zuenez. Izan ere, planaren filosofiarekin nekez lotzen dira Bizkaiko Diputazioak Urdaibain eraiki nahi duen Guggenheim museoaren gisako egitasmoak. «Gorpuztu gabe» jaiotzen diren halako proiektuak «kultur plangintzaren aldetik okerrak» direla esan zuen Urdangarinek. Traba direla, alegia. 

2009-03-31
Konplexugabeko herriaren atea

Jon Eskisabel

Non dago artearen eta iruzurraren arteko muga?», galdetu zuen ikasleetako batek, guztiz ulertzera iristen ez den margolan, eskultura eta instalazio baten aurrean paratzen den edonork inoiz izan duen zalantzaren bozeramaile bihurturik. Mesfidantzaren itzaletik bereizi ezinik jarraitzen du artearen munduak. Artista garaikideak ustezko gezurti edo adarjotzailearen ospea eraman behar du oraindik ere, ziria sartu nahi diguten horiek dira artistak hainbaten begietara -bitxia da gero, arloa edozein delarik inoren lan ona goraipatzeko hain erraz erabiltzea artista hitza!-. Beharbada badu horrek zerikusia Joxe Angel Lasak agertutako kexarekin. Eskultore eta arte irakaslearen arabera, artea ez da oraindik euskal kulturatzat hartzen, ez bederen bertsolaritza, literatura edo kantagintza hartzen diren modu berean. Oso arlo publizitatua izanagatik, gehiengoarentzat ezezaguna izaten jarraitzen du arteak, eta errezelo horrek arteari ez ezik geure buruari ere mesede gutxi egiten diola iritzi zion Lasak. «Gure ondokoa baztertzen badugu, gure testuingurua eta gure garaia gutxiesten ari gara». Oteiza bizirik balego... 

Denok gara artistak, artelanak ez du ezertarako balio, esperimentatzea da garrantzitsua, jendeak bizitza arte bihurtzea behar dugu, esaten zuen Oteizak, dena probokazio, dena astintzeko gogo. Jarrera hori arteari buruzko pedagogia egiteko eta «kontsumismoaren aurkako antidoto gisa» hartu beharko litzateke, Joxe Angel Irigarairen iritziz. 

Iruzurgilea zen Oteiza? Euskarari buruz eta harrespilen hustasunari buruz idatzi zituen teoriak asmakizun hutsa dira, dena gezurra? Irigarairen iritziz, metaforak dira, «gurean izan den metafora sortzailerik handienak» eginikoak gainera, poesia. Interpretazio bat eskaintzen du Oteizak, eta hala den heinean ez du zertan egia izan. Hala ere, hori ez da garrantzitsuena Irigarairen arabera, baizik eta, Julen Arexolaleibak aurreko saio batean plazaratutako galderari erantzunez, «egarriz eta gosez» zen belaunaldi bati eskaini zion heldulekuan datza Oteizaren eraginaren gakoa. «Herri bat bizirik dago metaforak, mitoak sortzeko gai baldin bada. Herri honi, konplexuak zituen herri honi, galdutakoaren sentimendua hain barneratuta zuen herri honi bizirik irauteko beharrezkoak zituen beste oinarri batzuk jarri zizkion Oteizak, mundu bat asmatu zuen. Herri konplexugabearen atea zabaldu zuen». 

Herri konplexuduna izateak zekarrena etxean ezagutu zuen Oteizak, baserritik kalerakoan euskarari muzin egin zion aitaren bidez. Paradoxikoki, horrek euskaratik urrundu beharrean, hizkuntzaz eta nortasunaz arduratzera eraman zuen eskultorea, Irigarairen arabera. «Ausentzia horrek euskararekiko mina sortzen zion, eta bultzatu zuen beste jarrera bat hartzera, konplexurik gabekoa, euskaldun batek izan ez zezakeena». Are gehiago, «euskalduna izateak salbatu zuen Oteiza», dimentsio telurikoa ematen zion nortasunari, «nonbaiten txertatu beharra zeukan», eta abangoardista askok hartu zuten totalitarismoaren bidetik uxatu zuen. 

2009-04-07
Kultur aniztasuna eta komunitatea

Jon Eskisabel
Lehen bi moduluetan hizkuntza komunitatearen eta euskalgintzaren esperientziak eta irakaspenak jaso ostean, kulturgintza eta aldaketa sozialak aztertzeari heldu dio Huheziko Graduondokoak; zehazki, aro aldaketan bizi ote garen eta horrek kulturgintza birpentsatzera eraman behar gaituen eztabaidatzeari ekin dio. Josu Amezaga EHUko irakasle eta Soziologia doktoreak kultur aniztasunaren gaia ekarri du hizpidera lehen saioan. Azken bi hamarkadetan globalizazioaren ondorioz gertatu den etorkinen mugimenduaren hazkundeak debatea zabaldu du Europan, kolokan jarri baititu komunitate politikoa osatze aldera kultur ezberdintasunen inguruan 1970az geroztik garatu diren politika ereduak, akulturizazioan (Frantzia), segregazioan (Alemania) zein kultur aniztasunaren onarpenean (Erresuma Batua) oinarritutakoak. Euskal Herria ez dago etorkinen jario horretatik kanpo, datuek erakusten dutenez: EAEn 98.000 dira etorkinak (populazioaren %4,6 ), baina 2000. urtean, 20.000 baino ez ziren; Nafarroan, 1996an populazioaren %0,6 ziren, eta 2005ean %9,5. Hortaz, gurean ere auziari heldu eta gure diskurtso propioa garatu behar dugula uste du Amezagak, hori egin ezean etorkinen aurkako jarrera konpontzeak luze joko duelakoan. Haren galdera da: posible al da kultur ezberdinetan oinarrituriko komunitate politikoa osatzea? 

Globalizazioak are konplexuagoa egin du etorkinen errealitatea, Amezagak azaldu duenez. Gaur egun etorkinak hobeto eutsi ahal dio bere kulturari, satelite bidezko komunikabideak, Internet, janaria... ditu eskura. Halaber, ez da leku batean finkatzen, baizik eta mugitu egiten da herrialde batetik bestera, eta harreman transnazionalak garatzen ditu (hemen bizi, negozioak han egin, sorterriarekiko loturak gorde...). Ondorio nagusia da etorkinaren errotzea zalantzan dagoela, eta, hortaz, galde daiteke noraino nahiko duen etorkinak bizi den komunitatean integratu... 

Euskal Herrian kultur aniztasunaren inguruko diskurtso bat garatu nahi bada, lehenengo argitu beharra dago nor den etorkina, Amezagaren iritziz. Etorkinen definizioan gertatu den aldaketa «gaiztoa» salatu du, Espainia eta Frantziatik iritsitakoak ez beste guztiak hartzen baitira etorkintzat gaur egun. «Aldaketa horrek ahaztu egiten du aurreko guztia, konpondutzat ematen du». Politika propio bat lantzeko arazoak eta arriskuak ikusten ditu Amezagak: kultura nagusiari atxikitzeko etorkinen joera, euskal kultura «beste kultura bat» bezala tratatzea, etorkinen errealitate linguistikoa -gehiengoa gaztelaniaz mintzo da-... Halaber, komunitate politikoa eta kulturala bereizteko beharra defendatu du. «Etorkin bat komunitate politikoko kidea izan daiteke, baina horrek ez du halabeharrez komunitate kulturaleko kide bihurtzen». Hain zuzen, Kulturaren Euskal Planaren akatsetako bat hori dela dio, termino politikoetan planteatzen duela kulturaren definizioa: «Euskal Herrian egiten den kultura oro da euskal kultura». 

2009-04-28
Kulturaren birpolitizazioa

Jon Eskisabel

Gurean ezezaguna da oraindik, baina Erresuma Batuan orain dela berrogei urte inguru sortu zen cultural studies (ikasketa kulturalak) delako diziplina aztertzeko lehen ikerketa zentroa, Birmingham hirian. Ezkerreko planteamenduetatik (new left deitutakoaren altzoan) eta marxismo tradizionalarekiko jarrera kritiko batetik sorturiko diziplina horrek kulturaren kontzeptu berria eta zabala aldarrikatzen du: masa kulturaren eta kultura elitistaren arteko bereizketa ezabatzen du, auzian jartzen du ekoizleen eta kontsumitzaileen arteko banaketa tradizionala, eta eremu interdiziplinarioak sustatzen ditu (soziologia, etnografia...), aztergai berriak erantsiz ikerketa kulturalen esparrura: immigrazioa, arrazakeria, feminismoa, nazionalismoa... Edward Palmer Thompson historialariak idatzi zuenez, «kultura borroka modu oso bat da, ez bizimodu bat». Azken finean, kulturaren erro politikoa eta harreman ez-harmoniatsua, gatazkatsua, agertu nahi zuten Thompson, Raymond Williams, Paul Gilroy eta ikasketa kulturalen beste bultzatzaileek. 

Imanol Galfarsoro (Aretxabaleta, Gipuzkoa, 1960) Leedseko (Ingalaterra) Unibertsitateko Soziologia sailean ari da lanean, eta gertutik ezagutu du ikasketa kulturalen garapena. Kulturaren birpolitizazioa aldarrikatzen duten ezkerreko filosofoekin (Alain Badiou, Toni Negri...) identifikatzen da, bereziki Slavoj Zizek esloveniarrarekin. Haren analisi kritikoak Euskal Herrira ekartzeko ahalegina egin du bere azken liburu gomendagarrian, Subordinazioaren kontra (Pamiela). Bertan dioenez, garai postpolitikoa bizi dugu, jarrera pragmatiko, posibilista eta errealistaren garaia, baina, aldi berean, aktiboa den jarrera da, «segurtatzeko ezer ez dela benetan aldatuko». Eta kulturara ere iritsi delakoan dago Galfarsoro. Adibide xume bat jarri zuen. «Gure amamak euskaraz hitz egiteko esaten zigunean, ez zuen diferentziaren izenean egiten. Hura ekintza politiko bat zen, erresistentzia ekintza bat». Gaur egun, ordea, Galfarsororen irudiko, ikuspegi kulturalista nagusitzen da, euskal kulturaren diferentzia nabarmentzen duena eta jarrera «defentsibo» batetik besteekin nahasteari uko egiten diona. Kulturaren osagai etnikoa azpimarratzen duen jarrera horretatik aldentzen da Galfarsoro, eta jarrera kritikoaz hustutako kultur aniztasunaren diskurtsoari leporatzen dio aldaketa. «Kultur aniztasunak bakoitzak berea defenditzea eta bestearekin inolako harremanik ez izatea bultzatzen du. Baina ez du aurreragoko pausorik proposatzen». Politikari, gatazkari, borrokari uko egiten dio kultur aniztasunaren diskurtsoak eraiki duen «eremu fantasiazkoak», Galfarsororen ustez. 

Euskal Herrian militantzia politikoa eta kulturala hain errotua egonik, ikasketa kulturalak unibertsitateko arlo akademikora heldu ez izanaren zergatiaz galdetu zuen Galfarsorok. Erantzuna ez zuen berak eman, ikasle batek baizik: hala izan dadin erabaki politikoa dagoelako. 

2009-05-05
Euskararen muga sozialak

Jon Eskisabel

Euskararen erabilera ez bada hazi eragile sozialek zein arduradun politikoek espero zuten beste, ez da baliabide politikorik jarri ez delako edo hiztunek borondaterik izan ez dutelako, baizik eta euskararen muga sozialek eragotzi dutelako. Hala uste du Xabier Aierdi soziologoak. «Euskaraz dakien baina hitz egiten ez duenak zerbait falta zaiola uste duelako edo objektiboki zerbait falta zaiolako ez du erabiltzen». Falta zaion hori, Aierdiren iritziz, hizkuntza «lasaitasunez eta autosufizientziaz» erabili ahal izateko testuinguru sozial egoki bat da, euskara maila apalagoa dutenek konplexurik gabe erabili dezaten ahalbidetuko duen sare lagungarri bat. Esan nahi du horrek orain arte egindakoak porrot egin duenik? Aierdiren iritziz, ez. «Arrakasta handia da orain arte lortu dena, euskara gaurdaino iritsi izana mirari bat da, kontuan hartuta zein beste bi hizkuntza ditugun goian (frantsesa, glamour-aren hizkuntza) eta azpian (gaztelania, munduko hizkuntza nagusietako bat)». Baina euskararen inguruko diskurtsoak -ezagutzak erabilera ekarriko du, gero eta abiada handiagoz, gainera- goia jo du, agorturik dago, «erakutsi da ez dela egia», eta birpentsatu beharra dago. Euskararen inguruko osagai guztiak mahaira ekarri, gogoeta lasaia egin eta «gizarte kohesioa» bermatuko duen akordio bat lortzea proposatzen du soziologoak. 

Hitzarmen hori euskal gizartean erroturiko hiru bloke sozio-politiko nagusien artean gauzatu beharko litzatekeela dio Aierdik: ezker abertzalea, eskuin abertzalea eta ezker espainolaren artean. Hirurek, batak bestea suntsitzeko joera «zentrifugista» alde batera utzita baina hegemonia borroka zilegiari uko egin gabe, «joko eremu bat adostu beharko lukete, denok ahalik eta eroso eta zintzoen joka dezaten ahalbidetuko duena». Horretarako ezinbestekoa da ezker espainola «euskararen ahuleziaz jabetzea» eta «gaztelania arriskuan jartzen duen mehatxu gisa» ez ikustea euskararen garapena. Hain zuzen, muga sozial horiek euskararen egoerarekiko «angustia» bizi duenak bakarrik ikusten dituela uste du Aierdik. Geroago, eskuin espainola inkorporatu beharko litzakete akordiora. Asmo utopikotzat har daitekeela onartu du, baina «proiektuak material inperfektuekin ere egin behar dira. Proiektu perfektuek ez dute balio gizarterako». Bestela ez du irtenbiderik ikusten, datu soziologikoek erakusten baitute abertzaleak eta espainolak sentitzen direnen arteko bipolarizazioa nekez aldatuko dela. «Bloke bakoitzak bestea bereganatzeko logikak ez du fruiturik eman. Porrot egin du. Limite politikoen atzean limite sozialak daude: gizarteak ez du permititzen zenbait gauza, edo ez du ahalbidetzen edozer gauza egitea». 

Arlo soziokulturaletik eremu politikora ere zabaldu du Aierdik bere gogoeta. «Herri honen geroari buruz» ere proiektu bat adosteko garaia heldu dela uste du, «biolentziaren aroaren amaierak» horretarako abagunea eskaintzen duela iritzita. «Berriz ere bidegurutze batera heldu gara, eta zein bide aukeratuko dugun erabaki behar da». 

2009-05-12
Nortasunen merkatuan lehian

Jon Eskisabel
Nortasuna, hizkuntza eta kultura hizpide izan zituen Iñaki Martinez de Luna soziologoak, orain dela bizpahiru urte egindako azterketa soziologikoaren emaitzak oinarri hartuta. Datuek baieztatzen dute denok inoiz kalean, komunikabideetan, politikarien ahoan ikusi, irakurri, entzun duguna: kulturaren eta nortasunaren adiera oso ezberdinak daudela gure gizartean, euskal herritar sentitzeko eta euskal kultura ulertzeko moduan ez gatozela bat zazpi herrialdeetako bizilagunak, eta bakoitzak nahierara moldatzen duela ispilua bere burua euskal kulturan islaturik ikusteko. Hortik paradoxara: gehienek euskara euskaltasunaren ezinbesteko elementutzat jotzen badute ere, %47k soilik deritzote euskal kultura euskaraz egindakoari, Euskal Herriari buruzkoa, bertako jendeak egindakoa edo Euskal Herrian egindakoa dela uste dutenen atzetik nabarmen (%70). Alegia, «euskara oso garrantzitsua da, bai, baina ez jakiteagatik ez nadin euskal kulturatik kanpo gera», pentsatzen dute askok. Halaber, EAEko herritarren %5ek bakarrik dute Ipar Euskal Herriarekin harremana, eta Nafarroako herritarren %4k. Ipar Euskal Herriko herritarren %33k dute harremana Hegoaldearekin. Posible al da euskal nortasuna sendotu eta garatzea bere lurraldetasunaz zein hedapen sinbolikoaz adostasunik ez badago?, galdetu zuen Martinez de Lunak. 

Euskal nortasuna sendotzeko eta garatzeko baldintza objektiboak egokiak ez izan arren (globalizazio garaia, berariazko egitura politiko eta administratiborik eza, komunitate zatitua...), badago aurrera egiterik, Martinez de Lunaren iritziz, «nortasunen merkatuan lehiakorrak baldin bagara», alegia, masa kritikoa biltzen badugu euskal nortasunaren inguruan. Horretarako, ikuspegi esentzialista (aldaketa mehatxu gisa ikusten duena) alde batera utzi eta malgutasunez jokatuz, «euskararen zimenduetatik» euskaltasunaren eredu berriak sortzea proposatzen du Martinez de Lunak, kidetasunaren diskurtsoa (komunitatea) eta kontsumoarena (aukera indibiduala) uztartuko dituztenak, eta ez kontrajarri. Euskaratik, kultura erakargarria egitea. 

Jarrera irekia izatea, kanpoko eraginak barneratzeko prest egotea eta gure egiteko modu propioa asmatzea da nortasunen merkatu horretan lehiakorra izateko baldintzetako bat, Martinez de Lunaren arabera. Askotan errepikatzen den kontua da, baina egiari zor, jokamolde irekiaren adibidez beteta dago euskal kulturaren ibilbidea; beraz, ez litzateke hain gauza berria izango, globalizazioak, teknologia berriek eta gizarte aldaketek irekitze prozesua areagotu behar dela pentsatzera eraman badezakete ere. Baina ez dirudi hori nahikoa izango denik. 

Hortaz, galderak sortzen dira: gure esku bakarrik dago lehiakorrak izatea? Auzo erdaldunari zer eskatu behar zaio, eta zer emateko prest dago? Jarrera irekiak ez luke elkarrekikoa izan behar? Ez dago esentzialismorik beste aldean? Ez gaituzte beti esentzialista ikusiko? 

2009-05-19
Hiruretan jarrai 

Jon Eskisabel

Patxi Lopezek lehendakari izendatzeko Eusko Legebiltzarrean egindako bilkuran zein kargua hartzeko Gernikako ekitaldian Lauaxeta, Kirmen Uribe eta beste euskal idazle batzuk aipatzeak zeresana eman zuen, ustekabean harrapatu zuen hainbat jende, eta, aldi berean, zalantza piztu zuen hura ulertzeko moduaz: euskalgintzarentzat lasaitasun mezu zintzoa zen edo itxura egiteko amarru bat besterik ez? Lopezen keinua azaltzeko, hegemoniaren eremura eraman du Mario Zubiaga EHUko irakasleak: abertzaletasunaren hegemonia politikoak azken 30 urteotan egindako hegemonizazio kulturalaren prozesuak utzitako aztarnaren ondorioa da lehendakari sozialistaren jarrera. «Abertzaletasunak hegemonia politikoa galdu du, baina locus (leku) hegemonikoa ez da erabat aldatu, badu kolore bat, aurreko hegemoniaren aztarna bat, eta gobernu berriak badaki hori gorde eta barneratu beharko duela, pixkanaka bere kolorea ematen hasi aurretik». Horrela ulertzen da, Patxi Lopezena ez ezik, El País egunkariak lehen aldiz orrialde bat eman izana Korrikari, azken ekitaldiari buruzko informazio neutrala eskainiz. 

Gobernu aldaketa hegemonia abertzale politikoa kolokan dagoen seinale da, baina horren azpian krisi sakonagoa dago, Zubiagaren arabera: protesta aro bat amaitzear da, edo beste hitz batzuekin esanda, botere politikaren paradigmatik eraginaren politikarenera pasatu gara. Eraginaren politikan «locus hegemonikoaren parte ez zen zati hori barneratu egin da, galdu du indar mobilizatzailea eta lobby bihurtu da, eragitea du helburu». Arloz arlo gertatu den aldaketa dela dio Zubiagak: feminismoan, ekologian, eta baita euskalgintzan ere. Protesta zikloa erabat ixteko, azken urratsa, «traumatikoena», falta da haren ustez: «Biolentziaren monopolioaren ukapenaren ukapena». 

Horrek esan nahi du, euskarari dagokionez, egun gauden eraginaren paradigma honetan euskal hiztun komunitateak utzi egingo diola euskal herritar unibertsalaren partikularra izateari -euskalduna izatea abertzalea izatearekin lotzen zuen eskema pitzatu da; Kalaka sindromea deitu zion Zubiagak-, gizartearen «beste zati bat» baino ez da izango, «eta emango zaio bere indar eta presentzia sozialaren arabera dagokiona, ez gutxiago ez gehiago». Hortaz, azken hamarkadetan abertzaletasunaren hegemonizazio prozesuak izan dituen emaitza onak ikusita -euskal hiztunen kopurua %20tik 40ra igo baita-, hegemonia politikoa kolokan dagoen honetan nola egingo dio euskaldunizazioak aurre etorkizunari? da Zubiagaren galdera. 

Haren iritziz, beste protesta ziklo bat hasi beharko da, «euskararen hegemonizazioak hegemonia abertzalea behar du oraingoz, horrek botere politikaren paradigma berria eskatzen du», baina urteak pasako dira urrats hori egin arte. Bitartean, eraginaren paradigman eta identitatearenean -«sendotu dezagun komunitate linguistikoa, tribua, teknologia berrietan oinarrituta»- jardun beharko da, baina, aldi berean, botere paradigma berri baterako artikulazio eredu eta diskurtso eta jarduera mobilizatzaile berriak asmatu beharko dira. Hortaz, «bietan ez, hiruretan jarraitu beharko da». 

2009-05-26
Izan punk, izan Diderot!

Gorka Erostarbe

Elkarrengandik oso urrun dauden jarrerak edo mugimenduak irudi lekizkioke norbaiti, baina punk jarrera eta entziklopedismorako joera uztar ditzagun aldarri egiten du Luis Fernandez Interneteko adituak -besteak beste, CodeSyntax eta Sustaturen sortzailea-: «Izan punk, izan Diderot!». Alegia, do it yourself leloa (egin ezazu zuk zeuk), eta ezagutza eta hura zabaltzeko irrika dira Internet kultur eragile egoki bilakatzeko kontuan hartu beharreko bi premisa nagusiak, Fernandezen iritzian. Leloei tiraka, Don't hate the media, be the media (Ez gorrotatu hedabideak, izan hedabide) dioena gainditu eta urrats bat harantzago eman beharko genuke, Fernandezen hitzetan: «Ez gorrotatu Kultura Saila, izan zaitez zu zeu kultura sailburu». 

Dena dago Interneten. Eta Interneti buruz hitz egitean ia denari buruz hitz egin liteke. Kultur arloan puri-purian dauden eztabaida gehienek lotura dute sarearekin, eta hark eskaintzen dituen aukerekin. Kultur eredu antagonikoak aurrez aurre jartzen ditu Internetek; kultura jabeduna ala kultura librea, copyright ala copyleft, jatorrizko lanen kontzeptu mugatzailea ala kopiaren babesa, eskasiaren kultura ala oparotasunarena, hezkuntza autoritarioa ala pedagogia parte-hartzailea, informazio zentralizatua ala herritarrek egindako kazetaritza, kultur monopolioak ala ekoizpen independenteak, lege-bidezko kriminalizatze saiakerak ala mugimendu anti-autoritarioak, beldurraren eta erruduntasunaren kultura ala ardura partekatuaren askatasuna... 

Luis Fernandezen ideia interesgarria ez ezik erakargarria ere bada. Norbera izan liteke kultura sortu, sustatu, banatu eta zabaltzeko subjektu aktiboa. Eta Internetek hori guztia ahalbidetzen du, Fernandezen hitzetan. «Ministroen eta argitaletxeen protekzionismotik» aldendutako kultur eredua proposatzen du: «Industria kulturala ezin da izan hesitutako eredu zaharkitu hori. Protekzionismoak oraindik ere gerra handia emango du, eta Frantziaren eredua jarraituz, saiatuko dira Interneteko jarduera libreak debekatzen, baina, Ruperrek [Ordorika] Atxagaren letra bere eginez kantatzen zuen moduan, 'berandu dabiltza'. Hesi daiteke itsasoa edo haizea?». 

Metafora polita da, eta egiazkoa, neurri batean. Interneti esker, asko dira kultura sortzaile. Zer esanik ez kultura banatzaile. Teknologien beldur izan gabe - «ez dut uste euskaldunok oraindik Interneten trena hartu dugunik»-, kultura sortu, kopiatu, nahastu eta banatu egin beharko genuke, Fernandezen ustez. Hala ere, punk jarrera geure egin, eta Umberto Ecoren apokaliptiko eta integratuen arteko banaketa klasikoa aintzat hartuz, apropos liteke jarrera apokaliptikoagotik ere zenbait galdera edo kezka azaleratzea, integratuen diskurtsoa politegi gerta ez dadin. Dena Interneten egoteak berak ez al du inolako arriskurik? Hainbesteko edukia dagoen biltegian, zaborrak zenbateko espazioa du? Internetek ezinbestean izan behar al du on ala txar? Ematen zaion erabilpenak nola eragin dezake norberarengan, giza harremanetan? 

2009-06-02
Ahozkotasuna ahotan

Gorka Erostarbe

Euskal Herriko ahozko ondarea eta herriko hizkerak biltzeko eta hedatzeko helburuarekin jarri zen abian 2004an Euskal Herriko Ahotsak egitasmoa (www.ahotsak.com).Jende nagusiari bideoz egindako elkarrizketek osatzen dute egitasmoaren muina. Hizkeren dibertsitateak eta ñabarduren aberastasunak balio handia du, baina horrez gain, galtzear den mundu baten isla dira elkarrizketa horietako protagonistek ahoan darabiltzatenak. Balioa duen horretan du, akaso, gabezia handiena proiektuak. Alegia, orain artean, jende helduari baino ez dizkiote egin elkarrizketak. Asier Sarasua egitasmoaren sustatzailearen hitzetan,«elkarrizketa horiek jende gazteagoari egitea» izan liteke aurrera begirako erronketako bat. Izan ere, ahozkotasuna, gauza bizia bada, aldian-aldian eraldatu egingo da, eta gazteak beraiek ere nolabait erakartzeko, gertukoago zaien gaiez eta moldez egitea aproposa izan liteke. Gazteek beraiek ahozkotasunik izan badute, nahiz eta bigarren aldiko ahozkotasuna izan, hots, idazkuntzaren kulturak kutsatutakoa. 

Ondare immateriala, kultur transmisioa eta beste zenbait kontzeptu bezala, ezkata artean bildutako jantzia da ahozkotasuna gaur egun. Puri-purian dago. Modan. Ahozkotasunaren gaineko kultur zentroa ere badugu. Ahozkotasuna aztertzeko beharra mundu osokoa dela adierazi berri du Mintzolako zuzendari Josune Zabalak. Bertsolariak aspalditxoan ohartu ziren ahozkotasunaren balioaz, eta aspalditxoan ari dira lanean ahozkotasunaren pedagogiaz. Joxerra Gartzia idazle eta irakaslea ere aspalditxoan ari da ahozkotasunaren inguruko langintzan. Jon Sarasua eta Andoni Egaña bertsolariekin batera ahozkotasunaren inguruko mintegia eskaini zuen Renon duela urte batzuk, eta berriki argitaratu du Jendaurrean hizlari. (Ahozko) komunikazio Gaitasuna Lantzeko Eskuliburua izeneko lana. Literaturan ere gero eta gehiago dira «ahozkotasunetik gertu dagoen idazkera» aldarrikatzen duten idazleak. Baina bada kontrakorik ere alor horretan. «Euskal Herrian oso mitifikatua dago ahozko literatura, ahozkotasuna. Niri oso kaltegarria iruditzen zait, oraindik txapela kendu gabe ari garela uste dut, topikoetan oraindik oso arituak gara eta uste dut ausardia falta zaigula», esan zuen Pello Lizarraldek Argia astekariak 2002an egindako elkarrizketan. 

Kontraesanek ematen dute sarri errealitatearen tamaina. Edo errealitatera hurbiltzeko ezinbesteko den gogoetarako talaia eskaintzen dute bederen. Bitxia bada behinik behin. Inoiz baino gehiago darabilgu ahozkotasuna ahotan, ahozkotasuna (lehen aldikoa) bera galdurik ez, baina zauriturik denean. Ahozkotasunaren garrantziaz dihardugu han eta hemen, ahozkotasuna bera ikerketa orri, txosten eta tiraderetan gorderik dugunean. Ahozko izateko duen bokazio etimologikoarengatik izango da, akaso, baina hiztegi gehienetan ere zail da topatzen ahozkotasunaren definiziorik. Eta Bixente Serrano Izkok idatzitako hura datorkigu akordura: «Aho hilak dira hiztegiak; hitzen semantika, hiztegietan ez, hitzak irten direneko aho bizi bakoitzean bilatu behar». 

2009-06-09
Begira gaude, baina ez zain

Gorka Erostarbe

Euskaldunok Interneten trena hartu gabe jarraitzen dugula aldarri egin zuen duela bi aste pasatxo Luis Fernandezek ikasgela honetan bertan. Asko du egiteko euskal komunitateak teknologien eremuan, baina itxaropentsu egoteko motiboak ere badaude Joxe Aranzabal Huheziko irakasleak ikasgela berean emandako datuen arabera. Wikipedia sareko entziklopedia askearen erabilerari erreparatuz gero, adibidez, euskara 46. hizkuntza litzateke. Euskarak duen hiztun kopurua kontuan hartuta, ez da datu eskasa, inondik inora. Milioi bat hiztun inguru gara euskaldunak, eta Wikipedian 38.574 sarrera daude euskaraz. Anglofonoak, esaterako, 500 milioitik gora dira, eta 3 milioi sarrera dituzte ia-ia. Hiruko erregela erabiliz gero, ingelesen aurretik ginateke hiztun kopuruaren eta sarrera kopuruaren arteko ratioari dagokionez. Espainieraz hitz egiten dutenak 438 milioi inguru dira, eta 386.000 sarrera dituzte Wikipedian. Bitxia da, esaterako, poloniarren kasua. 45 milioi hiztun inguru dira, espainieraz hitz egiten dutenen hamarrena, beraz, eta Wikipedian 525.000 sarrera dituzte, haienak baino askoz ere gehiago. 

Euskarazko Wikipedia 2002an sortu zen, baina modu sendo eta iraunkorrean funtzionatzen 2004an hasi zela kontuan harturik, sareko tren hori hain urruti ere ez dugula ondoriozta liteke. Oraindik ere, badira euskarazko Wikipedia sendotzeko, hobetu beharreko alorrak ordea. Aranzabalen hitzetan, euskarazko sarreretan «sakontasun falta» izango litzateke arazorik larriena: «Sarrera askotan oso informazio urria ematen dute. Esaterako, sartu Agirre Asteasukoa idazlearen informazio bila eta lerro bakar bat topatuko duzu». Horren ondorioz, gazte askok eta askok auzoetako wikipedietara jotzen dutela uste du Aranzabalek: «Gazteak dira Wikipediaren erabiltzailerik onenak eta euskaraz informazio osoa topatzen ez badute, beste hizkuntzatan begiratzen dute. Eta euskarazko erabilera galtzen da». Horrez gain, irakasleak dio irakasle askok Wikipediaren berri ez dutela, eta haren berri badute, fama txarra jartzen diotela, eta euskarazko wiki-editore gehiago behar direla. 

Wiki moldean lan egiteak onura asko ekar ditzake Aranzabalen hitzetan, komunitate zentzua indartzen duelako, boluntarioki lan egiten delako, eta ezagutza eta kultura partekatu eta zabal daitezkeelako. 1999an, aditu talde batek Cluetrain Manifestua izenekoa kaleratu zuen. 95 puntu ditu manifestu horrek, eta aldarri egiten du Interneti esker jakintza interesgarria trukatzeko era berriak ezagutzen eta asmatzen ari garela. Interneten parekoen arteko merkatu bat dela esaten du, eta merkatua elkarrizketa dela dio lehen puntuak. Azken tesiak, berriz, honela dio: «Esnatzen ari gara, eta bata bestearekin konektatzen. Begira gaude. Baina ez gaude zain». 

2009-06-16
Internet, aukera galdua?

Ainara Gorostitzu

Itxaropentsu hitz egin zuen aurrekoan euskalgintza eta Interneti buruz Joxe Aranzabalek ikastaroan, euskarazko Wikipediaren sarrera kopuruari begiratuta. Bestelakoa da Josu Landaren ikuspegia kultur transmisioaz eta teknologia berriez: «Ezkorra». «Noraino baliatu ditugu Internetek eskaintzen dizkigun baliabideak?». Isiltasunak erantzun zion. 

Internet kulturgintzaren demokratizaziorako iraultza teknologiko bat izan dela esanaz abiatu zuen Armiarma.com-en bultzatzaileak bere hizketaldia. Interneten aurretik Landak ezagutu zuen beste iraultza teknologikoa autoedizioa izan zen, 1984-1985 urte inguruetan. Argia aldizkarian zebilen orduan, kazetari, eta literatur argitalpenean, Susa argitaletxearen lehen urteetan. Orduan fotokonposizioaren bidez argitaratzen ziren liburu eta aldizkariak: «Oso garestia zen. Autoedizioak kultur transmisioaren izugarrizko demokratizatzea ekarri zuen». Susakoaren arabera, autoedizioaren iraultza teknologikoagatik izan ez balitz, ezinezkoa litzateke gaur egungo tokiko prentsaren ugaritasuna, eta liburugintza, berriz, diru asko dutenen zirkuituan bakarrik mugituko litzateke. Produkzio bideen jabe izatearen garrantzia nabarmendu zuen «marxismoaren hegaletan» hazitakoak. 

Edukiak transmititzeko garaian, gutxienez autoedizioak ekarri zuen tamainako iraultza izan behar zukeen Internetek. «Internetek, itxuraz behintzat, produkzio bide merkeago eta errazagoa ekar zezakeen». Eta Susa argitaletxea buru-belarri lotu zitzaion sareari. Lehenengo lana Susaren webgune korporatiboa sortzea izan zen, eta, ondoren, Armiarma etorri zen. Atari horren egitasmo nagusia «literatur ondarea denen eskura jartzea» izan da hasieratik, eta kulturaren transmisioa eta ondarea berreskuratzea izan ditu iparrorratz. Ondarearekiko «utzikeria eta interes falta» daudela ikusirik, Armiarmaren lehen lana euskarazko literatur aldizkariak eskegitzea izan zen, 29 guztira, digitalizaturiko 6.000tik gora artikulurekin; ondoren etorri ziren euskal prentsaren historiaren berreskurapenerako Euzkadi edo Eskualduna aldizkariaren digitalizazioak, kritiken hemeroteka eta idazleen zubitegia, testu klasikoen gordailua, euskal poesia munduari erakusteko leihoa... Aitzindari eta eredugarri, erabilgarri eta beharrezko bihurtu diren guneak. 

Baina Susaren eredua gutxik jarraitu dute, ez alor publikoan ezta pribatuan ere. «Non dago literatur produkzioaren % 99?». Idazlearen arabera, kultur edukiak (literatur edukiak) bahituta daude: «Kontserbazionismoak kultur ondarearen biziraupena bultzatu beharrean bahiketa bultzatzen du», eta horren adibide zenbait liburutegi direla dio. Horren aurrean, kultur ondarearen benetako transmisioa helburu, Internetek aukera historikoa bistaratzen duela dio Landak. Baina ezkorra da: «Interneten baliabideak ez ditugu ondo erabili», erantzun du hasierako galdera. «Beti berandu iritsi gara agerpen kulturaletara, berandu liburugintzara, telebistara, zinemara... Diru falta eta merkatu txikia edukitzea jarri izan dira horren arrazoitzat, baina horiek aitzakiak direla erakutsi du Internetek». Horregatik, ezkor. 

2009-06-23
Izpiritua mintzo

Ainara Gorostitzu

Gutxi izango dira sorkuntza JosAnton Artzek (Usurbil, Gipuzkoa, 1939) bezala bizi duten artistak gurean. «Fisikoki eta psikikoki mugan ibili naiz azken urteetan». Sortzen aritu da, idazten, poemak egiten. «Uholde bat izan dut azken hamar urteetan, eta harrapatu nau». Etxe osoa paperez betea izan du, 1.500 olerki lurrean, nonahi. Zazpi liburutan atondu nahi ditu poema horiek: «Bi olerki ondo elkartzen direnean hirugarren bat sortzen da, zuk idatzi ez duzuna, irakurleak irakurriko duena bere baitan». Olerki pilak lurrean zituen lehen. «Lurrean lan egitea gogorra zen, altxatu, eseri... Orain pareta neurtu eta bertikalki panel batzuetan jarri ditut olerkiak. Orain hobetoxeago nabil, baina ganbara galtzeko zorian ibili naiz!». 

Ez Dok Amairuko kide eta Baga Biga Higa sentikariaren eragileak, idazle eta txalapartariak, beharrezko du sortzea. Izan ere, Artzerentzat, artista ez bada, gizakia ez da gizaki. «Gizaki oro da artista, sortzailea. Beharturik dago, eta berezkoa du sortzaile izatea gizakiak, bestela bizkarroi bat izango da, beti hartzen-hartzen, eman gabe». Trebetasuna, jakinduria eta maitasuna behar dira sortzeko. «Batez ere maitasuna. Trebetasuna eta argia baldin baduzu, baina maitasunik ez baduzu, aterako den gauza hori hila izango da». 

Sormenaz eta maitasunaz, bizitzaz eta heriotzaz mintzatu zen Artze Eskoriatzan, mundu zaharrarekiko lilura eta sublimazioa agertuz. «Teknikarekin liluratuta gaude. Sekulako komunikabide pila ditugu, baina ez dugu ezer komunikatzeko; zernahi egin dezakegu, baina ez daukagu ezer egitekorik, egiazkorik; ezereza eroak bezala erabiltzeko teknika daukagu». 

Teknikaren aurrean, intelekto intuitiboaren aldarrikapena egin zuen, «bihotzean daukagunaren alde». Sortzeko eta bizitzeko, izpirituari begira jarri behar du gizakiak, idazlearen arabera. «Izpiritua da agorrezina den gauza bakarra, eta hori alde batera utzia dugu». Gizakiaren -artistaren- barruko niak izan behar du bizitzeko -sortzeko- motor, Artzeren arabera. Eta hori, artearen eta bizitzaren esparru guztietara zabaltzen du, baita esparru politikora ere. «Zenbat heriotza, tortura, espetxeratze... gure askatasunaren aldeko borroka honetan? Hainbeste urte, eta oraindik ez dugu asmatu zein den bidea!». Etsaia detektatzean huts egiten dugula uste du: «Kanpoko etsaia ikusten dugu, baina bakoitzak bere barruan daukan etsaia ez du ikusten. Herria askatu nahiko genuke, eta, horretarako, prest gaude odola emateko, baina gure egiazko ni horretarantz bide egiteko zein gutxi prestatzen garen!». 

Politikarekin jarraituz, politika eta Ez Dok Amairu lotu zituen Artzek: «Politikaz kulturaz baino gehiago hitz egiten genuen bileretan». Eta mugimendua arrakastaren puntan zela desegiteko arrazoia ere, gutxitan aipatu arren, politikoa izan zela argitu zuen: «Halako arrakasta zuen Ez Dok Amairuk garai hartan, alderdi bati oso mokadu ederra iruditu zitzaiola bereganatzeko, eta kanpotik saio bat egin zen beraiek nahi zuten bidetik eramateko. Ez zen barrutik etorri, eta orduan hautsi zen Ez Dok Amairu». 

Eta jendartetik etorri zitzaion galdera: «Zer eragin izan zuen Jorge Oteizak Ez Dok Amairun?»: «Jorgeri guk egiten genuena bost axola zitzaion». Hizlariaren arabera, arte bakarra pintura eta eskultura ziren Oteizarentzat. «Bere organigraman (gerrako zera bezala, dena zen brigada, konpainia... Oteizarentzat) abanguardiaren eta atzeraguardiaren arteko zubi izendatu ninduen ni, nirekin kontatu gabe, dena hala egiten baitzuen, inorekin kontatu gabe». Hala ere, Oteizari aitortzen dio Artzek euskal artistei «kontzientzia euskalduna» eman izana. «Ordura arte euskaldunak Madril edo Paris zuen helburu, hori zen unibertsal izateko bidea,baina handik ez ziren pasatzen. Oteizak kontzientzia eman zien artistei, Euskal Herrian pentsatzea nahikoa duintasun bazela erakutsi zuen». Baina, azkenean, eskultorea bere irudimenaren morroi bihurtu zen, Artzeren arabera, «bere tranpan erori zen». 

Abanguardiaren eta atzeraguardiaren zubi izendaturiko poetak bere burua «azken txanpan sartua» ikusten du, «aspalditik», eta, nolabait, baztertua. «Bihotz-berritu nintzen arte, ateo izan nintzen bitartean, oso abanguardista nintzen jendearentzat, eredugarri, baina gero, berkristautu izana eta bihotz-berritu izana, adineko askok ez didate barkatu». Horregatik, adinkideekin baino, sortzaile gazteekin harreman hobea duela dio. «Budismora edo sufismora bihurtu banintz, igual, baina kristautasunera bihurtu nintzen, eta ez didate barkatu». 

Ondoren, gomazko eskularru gorriak jantzi, eta poemak banatu zizkien ikasleei, 1.500 horietatik batzuk. 

2009-06-30
Hogeita bost urte pedagogia egiten

Ainara Gorostitzu

Hil honetan hogeita bost urte egin ditu Fermin Muguruzak musikaren munduan, 1984ko ekainean kaleratu baitzuen Kortatuk lehen maketa. Garai hartan Pedagogiako irakaslea zen Muguruza, baina garbi zeukan bere etorkizuna ez zegoela ikasgela bateko lau hormen artean eta lan pedagogikoa musikaren bidez garatuko zuela. Hortaz, sekula ez da konformatu sormen lan hutsarekin: autogestioa eta independentzia artistikoa praktikatzeko tresna eta gune propioak sortu eta zabaldu ditu, ikasitakoa partekatu, hurrengo belaunaldiak horretara bultzatu... beti ekintzaile baten gisa. Horrek ematen dio poza, bide horretara bidelagun berriak gehitzeak, hemen, Madrilen eta Palestinan. «Ondo goaz, geurea da garaipena», pentsarazten dio. Esperientzia luze hori bigarren urtez partekatu du Muguruzak Euskal Kulturaren Transmisioari buruzko Graduondokoko ikasleekin. 

Lau izenburu aukeratu zituen Muguruzak mende laurden honetan jarraitu dituen bide nagusiak azaltzeko. Ehun ginen kantuak «RRVren eta Ez Dok Amairuren arteko talka» irudikatzen du, eta Kortaturen euskalduntzean eragin handia izan zuten erreferentziak biltzen ditu (M-ak, Xabier Montoia, Mikel Laboa, Josu Landa, Mikel Antza...). Gure jarrera diskoa (Negu Gorriak) Esan Ozenkik kaleratu zuen lehenengoa izan zen. Ez zen diskoetxe soil bat izan, autogestioaren bidea jarraitu nahi zutenentzat «eskola bat» baizik; Brigadistak Sound System diskoak mundura zabaltzeko eta bestelako kulturak eta hizkuntzak euskararekin uztartzeko bidea erakutsi zuen, eta Asthmatic Lion Sistema azken diskoan berriz, teknologia berrien eta ikus-entzunezkoen arloan Muguruza une honetan murgilduta dagoen lanaren abiapuntua izan da. 

Bide horiek bat egiten dute gaur egun, Muguruzaren iritziz, Euskal Herria Zuzenean jaialdiaren filosofian. «Oso eredu interesgarria da: auzolanean oinarritzen da, beste kulturekiko arreta eta begirunea sustatzen ditu eta Europako erreferentzia da globalizazioaren salaketan. EHZn ikusten da herri bat mugimenduan». Rockarekin 70eko hamarkadan gertatu zen bezala, «gaur egun ere Ipar Euskal Herritik datorkigu seinalea», ohartarazi zuen kantariak. 

Izan ere, mugaz bestaldean egoera ez da hain itxaropentsua, haren arabera. Kezka agertu zuen 400 lagunentzako areto bat betetzeko gai diren talderik ez dagoelako -«lehen taldeak genituen, eta aretorik ez; orain alderantziz»-, eta euskaraz jakin arren ingelesez abestea erabakitzen duten taldeak (Sexty Sexers, WeAre Standard eta Delorean aipatu zituen) gero eta gehiago direlako: «Zer egin dugu gaizki?». Etorkinak babestu eta euskaraz abes dezaten «zirikatu eta bultzatu» behar direla esan zuen, eta Frantziako adibidea jarri zuen: «Etorkin afrikarrek altxatu dute chanson-a» ; eta Kulturaren Euskal Planak ez duela autogestioa babesten salatu zuen, «industriari ematen dizkio diru laguntzak, ez sortzaileari. Zergatik ez da sortzailea baloratzen? Autoenpleguak ez du babesik merezi?».

2009-07-12
Julen Arexolaleiba - Euskal Kulturgintzaren Transmisioa Graduondokoaren koordinatzailea

Amaitu berri da, Huhezi fakultatean, euskal kulturgintzaren transmisioari buruzko aditu tituluaren bigarren aldia. Bi urtean behin egingo da aurrerantzean, hurrena 2010eko udazkenean hasita. 

«Gure eragin eremua gizarte zibilean dago, eta ez botere gunean»

Jon Eskisabel. 

· «Zenbat garen bezain garrantzitsua da nolakoak garen» 
Hiru urteko eszedentziaren ondoren, amaitu berri den ikasturtean Huhezi fakultatera itzuli da Julen Arexolaleiba (Arrasate, Gipuzkoa, 1962). Irakasle lana berriz hartzeaz gain, Euskal Kulturgintzaren Transmisioa aditu tituluaren koordinazioaz arduratu da. Gustuko bidean aldaparik ez. «Niretzat gozamen itzela izan da, bai ikasleen aldetik, bai emaileen aldetik. Hona ekartzen dugun jendeak kontatzeko daukanagatik bakarrik, oso-oso esperientzia aberatsa da». 

Bigarren urtea egin du Arteola fundazioak eta Mondragon Unibertsitateak elkarlanean eratutako graduondokoak. Joan den astean banatu zitzaizkien diplomak bigarren promozioko ikasleei. Urtarriletik uztailera, 40tik gora hizlari pasatu dira Eskoriatzako ikasgeletatik, bi sailetan banaturik: adituek (unibertsitate irakasleak, soziologoak, antropologoak...) hizkuntza komunitateen dinamikak, gizarte aldaketak, kulturgintzaren transmisioa hezkuntzan eta egungo teknologiak izan dituzte hizpide; arituen multzoa, berriz, eskarmentu handiko sortzaileek osatu dute (idazleak, musikariak, bertsolariak...) eta testigantza bidezko formazioa eskaini diete ikasleei. 

Aditu tituluaren hirugarren ekitaldia 2010eko udazkenean hasiko da. Graduondokoa Huhezi fakultatean hartzen ari den lekua azpimarratu du Arexolaleibak, eta unibertsitatetik, arlo akademikotik, euskalgintzan eta kulturgintzan modu aktiboan eragitearen alde azaldu da. 

Maialen Lujanbiok, iaz aditu tituluan ikasle izandakoak, aitortu zuen maiz aldarte ezkorra utzi ziola euskal kulturgintzaren egoerari buruz graduondokoan jasotako informazioak, baina, aldi berean, «sekula baino ikuspegi errealistagoa» jaso zuela. Zuri nolako gorputzaldia utzi dizu azken sei hilabeteotan entzundakoak? 

Nik aspaldi hartu nuen baikor kritikoa izateko erabakia. Prezio berean, gauzak baikortasunaren ispilutik ikusi nahi ditut. Norbaitekin hitz egiten dudanean, ahal dudala ez diot etsipenik transmititu nahi, baina, aldi berean, ez da baikortasun inozoa, ez diot: «Dena ondo doa eta dena konponduta daukagu»... Aukera pertsonal bat da, eta nik, hasiera batean, baikortasun kritikoaren aldera jotzen dut. Graduondokoan jasotako informazioak ere horretan berretsi nau. 

Eskoriatzan bildu diren ahots, ikuspegi eta esperientzia ugari horietatik, ikasgelatik atera eta etxerako bidean buruan bueltaka ibili zaizun ideia nagusiren bat edo batzuk nabarmentzera ausartuko al zinateke? 

Geuk aukeratu egiten dugu zein jende ekartzen dugun ikastarora. Ez dugu inoiz esan euskal kulturaren inguruan egon daitekeen abaniko osoa ekarri nahi dugula, eta ez dugu sekula hori egin nahi izan. Guri interesatzen zaigun mezu eta diskurtsoaren barruan, euskaratik eta euskalgintzatik lanean ari den jende esanguratsua ekartzen saiatzen gara, eta kasu gehienetan lortu dugu. Jarraitu behar dugu graduondokoari esangura ematen dioten figurak ekartzen, Joxe Azurmendi eta Dionisio Amondarain esaterako. 

Aurten, Mario Zubiagaren diskurtsoa iruditu zait interesgarria, zientzia politikoetatik egiten duen diskurtsoa eta nik neuk soziolinguistikatik eginda neukana uztartu egiten baititut nire baitan. Hizkuntzaz esaten dugu hiru plano daudela, hiztuna, hizkuntza-komunitatea eta lurraldea, eta Zubiagak esaten du badela identitatearen paradigma, badela eraginaren paradigma eta badela boterearen paradigma. Horrek indartu egiten du nik aurretik nuen jarrera. Zer esan nahi dudan? Bada, normalizazioaz hitz egiten ari bagara, hiru plano horiek eduki behar ditugula gogoan. Hizlariek hiru plano horietako bakoitzean egin duten indarraren araberako irakurketa egin genezake ikastaroaz. Edo bakoitza ze lehentasun, ze jomuga, ze utopiaren bueltan ari den lanean... 

Galdera, ekarpen, gogoeta ugari jarri da mahai gainean, baina erantzun gutxi eman da. 

Guk ez dugu inoiz esan hemen alternatibak emango direla. Baina hizlari gehientsuenek euren barrutik gaur egun lehentasun moduan ikusten dituztenak aipatu egin dituzte, eta horretan bai egin dutela gogoeta. Hori eskertzekoa da, plaza honi eman diotelako guk eman nahi genion garrantzia. Bakoitzak eman dituen aterabide horietatik erantzun beterik ba ote dagoen? Ziur aski ez, baina horrek ez du esan nahi jendea norberarentzat lehentasunezkoak direnak aipatzen ahalegindu ez denik. 

Bestalde, ez dakit ikasleetatik zenbat diren alternatiba bila etorri direnak. Nik uste dut gehiago izango direla norberaren koktelera horretan orain arte izan dituenak baino ingrediente gehiago sartzeko etorri direnak, nork bere ibilbidean orain arte izan dituen argi-ilunei forma emateko etorri direnak. 

Hain zuzen, zein da izena eman duten ikasleen soslaia? 

Irakaskuntzan jarduten duen jendea, euskara elkarteetako liberazio lanetan dagoena... eta beste hainbatek bere buruari egindako opari gisa eman dute izena. Euskal kultura gertutik bizi duen jendea da. Baina inor ez da etorri meritokraziagatik, inork ez du uste diploma hau izateagatik hurrengo batean lanpostu bat errazago emango diotenik. 

Aditu titulua lehen aldiz aurkeztu zenean kulturgintza lozorrotik ateratzea aipatu zen helburuen artean. Lortu du edo lortzeko bidean da? 

Ez nuke esango baietzik, ezta gutxiago ere... Gure herri honetan kandelatxo bat pizten duzunean jendea horri begira jartzen da... Kandelatxo bat piztu dela eta jende asko jarri dela hona begira? Bai, hori uste dut badela, gure lanari esker eta gure lan honek izan duen bozgorailuari esker. Guk hemen egin dugun guztiak komunikabideetan oihartzunik izan ez balu, ez zuen izango izan duen zabalkundea. Alde horretatik, eskerrona azaldu nahi diet BERRIAri eta Euskadi Irratiari, astero-astero beren bozgorailua jartzeagatik. Baina, aldi berean, honek ez du ezer eraldatuko bihar goizerako. Zer etor daitekeen? Batek daki, baina ez nuke esango ezer eraldatzeko helburua duenik graduondokoak. 

Hastapenetan dago proiektua, eta bere mugak ditu, humanoak zein ekonomikoak. Aurrera begira, pentsatuta daukazue nolako garapena izatea nahi duzuen? Beste erakunde batzuk proiektura erakartzeko aukera ikusten duzue? 

Aditu titulua bi urtean behin egiteko asmoa daukagu. Nahikoa izan daitekeela uste dugu, eta urtero-urtero eginda urte gutxi batzuk barru erreta egon daitekeela. Hurrengo urterako erronka da hemen biltzen ari garen materiala kudeatzen hastea, galbahea pasatzea, beste formatu batzuetan berriz transmititzeko. 

Eskarmentua duten arituen testigantzak jasotzen jarraitu behar dugu, eta corpusa osatzen joan urteek aurrera egin ahala. Eta adituen artean, oso pozik nago EHUko hainbat irakaslerekin lortzen ari garen harreman estua dela eta. Eskertu egin dute euskaldun gisa, ez konpetentzia gisa, egiten ari garena, eta animatzen gaituzte. Elkarlanerako espazioak edo foroak zabaldu beharko genituzke, adibidez, Leioako Soziologia eta Kazetaritza departamentuetako irakasleekin. Gure lanaren hartzailea ez dago boterean, boterean daudenek laguntzen baldin badigute egin nahi duguna egiten, ongietorria izango da, baina gure eragin eremua gizarte zibila da, ez botere gunea. 

Aro aldaketaz maiz hitz egin da Graduondokoan. Abertzaletasunak hegemonia politikoa galtzearekin batera, euskalgintzaren hegemonizazio prozesua kolokan egon daitekeela aipatu da. Zein iritzi duzu? 

Ikuskizun dago PSE-EE gobernura etortzeak zenbat eraldatuko duen. Denbora gutxi pasatu da ikusteko PSCren politikara hurbil daitekeen, PSE-EEk sekula egin ez duena, baina aurreko batean esaten nuenez, zenbat aldatu da Donostian EAJ egotetik Odon Elorza egotera? Nik ez dut sumatu EAJ eta EA zeudenean egiten ziren gauzak PSE-EErekin egiten ez direnik; hemen gertatuko den edo ez, ez dakigu, baina beharbada... Klabea, nire ustez, honako hau da: aukera kontziente bat da gaur egun euskaraz bizi nahi izatea. Orain dela 20-30 urte hasiko zen horrela izaten, baina 30 urte barru are gehiago izango da. Orduan, zer laguntza ematen diguten zain baldin bagaude edo uste baldin badugu goian daudenek konponduko digutela arazoa, ba beharbada orain hobeto gaude, uste dugulako orain dauden horiek ez dutela horretarako borondaterik. Orduan, geuk ere ez badugu borondaterik, ez da ezer gertatzen! 

Boteretik ze laguntza ematen zaigun, boteretik populazioari zer sinetsarazten zaion... ni neu ez nago horri begira. Orain arteko mezua izan da euskaraz ez dakitenak ez duela lanik bilatuko EAEn, eta jendeak euskara ez du ikasi, baina seme-alabak bidali ditu euskara ikastera. Botere paradigma bat egon delako. Hori egon delako, orain PSE-EEk hasi behar du hasi duen lekutik, ezin du askoz beheragotik sartu, hasi behar du dagoen horretatik. Denboraren poderioz zer egingo duen? Ikusiko dugu, lagundu edo oztopatu egingo digute, baina deuseztatu ez. Erantzukizuna gugan dago; ez diot inori erantzukizunik kendu nahi, haiek berea izango dute, eta egingo dute nahi dutena, baina erronka ari garenon eta antolatuta gaudenon artekoa da, oraindik ere. 

Transmisioari buruzko zuen kezka ez da formazioaren arlora mugatzen. Iaz, Sorguneak ikerketa gunea sortu zenuten Huhezin. Zertan da? 

Bi ikerketa ditugu martxan. Gipuzkoako Diputazioak bere kultura politikaren berrikuspena egiteko eskatu digu. Aztertu behar dugu gaur egun kultura suspertzeko Diputaziotik egiten den lanak zertan eragiten duen eta, erakundeek, gizarte antolatuak eta merkatuak osaturiko triangeluaren arabera, kulturaren panorama Gipuzkoan zein den eta zein irizpideren arabera berrantola daitekeen... Bigarrena da Gipuzkoan euskarazko kulturgintzaren inguruan dauden dinamiken ikerketa bat. Guk baditugu euskal kulturak aurrera egingo badu ezinbestekoak diren premisa batzuk zehaztuta, eta horien arabera desafio batzuk jarri ditugu hurrengo urteei begira. Eskualde, herri eta kasu batzuk hartu ditugu, eta ikusiko dugu haiek esaten digutena ezkontzen den guk sumatzen dugunarekin. 

 

«Zenbat garen bezain garrantzitsua da nolakoak garen» 

J. Eskisabel. 

Eskoriatza 

Julen Arexolaleibak maiz esaten du bera jaio zen auzoa, Arrasateko San Andres, «laborategi soziolinguistiko bat» dela. Horregatik, formazioz psikopedagogoa bada ere, «jardunez eta autoformazioz» soziolinguistikaren bidetik jo du. Galderak egin zalea da, galderez osatzen ditu bere kezkei buruzko azalpenak. Esaterako: euskaldunok nola iristen gara erdal jendearengana? Gure mezua nola iristen zaie? «Galdera hori egingo nioke gustura herrietako aldizkarietan, Interneteko foroetan eta abar dabilen jendeari. Zer egin behar duten esateko baino gehiago, gai horren bueltan kontzienteki zer edo zer abian jartzen has gaitezen». 

Euskara elkarteen dinamikaz eta euskarazko prentsaren funtzioaz eztabaidatu nahi luke Arexolaleibak. «Euskarazko prentsa lokalaren onurak ikusten ditut, aipatzen diren guztiak eta gehiago. Baina, euskaraz idazteaz aparte, zer egiten dugu euskal kultura zabaltzeko? Zer egiten dugu gero eta erabiltzaile aktibo eta pasibo gehiago eduki ditzagun euskarazko kontsumoan? Edo, euskaraz ari garelako, uste al dugu de facto ari garela hori egiten?». 

Graduondokoan maiz aipatu den gai bati heldu dio: euskalgintzak eraikitako azpiegituraren ustiatze ezegokia. «Gero eta azpiegitura handiagoa dugu, eta gero eta euskaldun gehiago bizi gara euskararen kontura, baina azpiegitura horiek guztiek zenbateraino elkar osatzen duten? Zenbateraino ari da bakoitza bere eremuan gauzak ondo egiten, profesionalki, baina aldamenean zer gertatzen den jakin gabe eta, askotan, inporta gabe? Horrek buruko min handia eman beharko liguke». Adibide bat jarri du: «Korrika pasatzen da herri batetik goizeko lauretan, eta herri horretako komunikabideetan lanean ari direnek gaueko informazio hori jasotzeko aparteko paga jaso behar dute. Zer edo zer ez dabil ondo. Tekniko onak beharko ditugu, baina bihotzik gabeko teknikoak badira gure egituretan daudenak, muga non dagoen badakigu. Beraz, kuantitatiboki zenbat garen oso inportantea da, baina hori bezainbat edo gehiago kualitatiboki nolakoak garen». 

Beste kasu bat. «Badoa kantari bat herri euskaldun batera hitzaldia ematera, eta bederatzi lagun agertzen dira. Hitzaldia antolatu duenaren porrota da edo herriko euskaldunen porrota? Inork pentsatu al du hitzaldia ematera etorri den pertsona horri bihar beste herri batera joateko zer gogo geratuko zaion? Galderak horrela planteatzen hasi behar dugu». 
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